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JULKISASIAMIEHEN RATKAISUEHDOTUS 
PHILIPPE LÉGER 

16 päivänä syyskuuta 1997 * 

1. Komissio vaatii tässä kanteessa, että 
yhteisöjen tuomioistuin 

"1) toteaa, että Belgian kuningaskunta ei ole 
noudattanut yhteisön yleisistä toimen­
piteistä tiettyjen eläintautien torjumi­
seksi sekä swine vesicular -tautiin liitty­
vistä erityistoimenpiteistä 17 päivänä 
joulukuuta 1992 annetun neuvoston 
direktiivin 92/119/ETY 1 (jäljempänä 
direktiivi) ja EY:n perustamissopimuk­
sen mukaisia velvoitteitaan, koska se ei 
ole antanut säädetyssä määräajassa 
direktiivin noudattamisen edellyttämiä 
lakeja, asetuksia ja hallinnollisia mää­
räyksiä ja 

2) velvoittaa Belgian kuningaskunnan kor­
vaamaan oikeudenkäyntikulut." 

2. Direktiivin 27 artiklan mukaan jäsenvalti­
oiden on saatettava direktiivin noudattami­
sen edellyttämät toimenpiteet voimaan 
1.10.1993 mennessä ja ilmoitettava tästä 
komissiolle viipymättä. 

3. Koska komissio ei ollut saanut ilmoitusta 
Belgian kuningaskunnan täytäntöönpanotoi­
menpiteistä, eikä sillä ollut tiedossaan mitään 
muutakaan seikkaa, jonka perusteella se olisi 
voinut päätellä tämän jäsenvaltion täyttäneen 
velvoitteensa, se aloitti perustamissopimuk­
sen 169 artiklassa tarkoitetun jäsenyysvel­
voitteiden noudattamatta jättämistä koskevan 
menettelyn osoittamalla Belgian hallitukselle 
3.12.1993 päivätyn virallisen huomautuksen. 

4. Koska tähän viralliseen huomautukseen ei 
vastattu, komissio lähetti 26.9.1994 perustel­
lun lausunnon, jota Belgian kuningaskunnan 
oli noudatettava kahden kuukauden kuluessa 
lausunnon tiedoksiantamisesta. 

5. Belgian viranomaiset i lmoittivat 9.10.1995 
päivätyssä kirjeessä komissiolle, että olemas­
saoleva lainsäädäntö vastasi jo osaksi direk­
tiivin vaatimuksia ja että direktiivin täytän­
töönpanoon vielä tarvittavaa, edellisiä 
täydentävää esitystä kuninkaan asetukseksi 
valmisteltiin parhaillaan. 

6. Koska komissiolle ei ole ilmoitettu tämän 
jälkeen mitään uutta tietoa tässä asiassa, se on 
nosti EY:n tuomioistuimen kirjaamoon 
19.6.1996 jättämällään kannekirjelmällä 
tämän kanteen. 

* Alkuperäinen kieli: ranska. 
1 — EYVL 1993, L 62, s. 69. 
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7. Belgian kuningaskunta toteaa, että direk­
tiivi on jo osittain saatettu osaksi kansallista 
oikeusjärjestystä tietyillä säännöksillä. Se 
ilmoittaa, että direktiivin täytäntöönpanon 
loppuun saattamiseksi on vielä annettava 
kaksi kuninkaan asetusta. Se, että säännökset 
annetaan myöhässä, johtuu sen mukaan 
niistä seurauksista, joita toisen direktiivin 
antaminen aiheuttaa talousarvion kannalta. 

8. Belgian kuningaskunta ei kiistä sitä, ettei 
se ole tähän mennessä antanut kaikkia direk­
tiivin täytäntöönpanemiseksi tarvittavia sään­
nöksiä. 

9. Talousarvioon liittyvistä syistä johtuvaa 
täytäntöönpanotoimenpiteiden myöhästy­
mistä ei voida hyväksyä, koska yhteisöjen 
tuomioistuimen vakiintuneen oikeuskäy­
tännön mukaan jäsenvaltio ei voi sisäisen 
oikeusjärjestyksensä oikeussääntöihin, toi­
mintatapoihin tai tilaan vetoamalla perustella 
sitä, miksi se ei ole noudattanut direktiivissä 
säädettyjä velvoitteita ja määräaikoja 2. 

10. Koska direktiiviä ei ole pantu täytäntöön 
siinä säädetyssä määräajassa, komission kan­
netta on pidettävä perusteltuna ja Belgian 
kuningaskunta on yhteisöjen tuomioistuimen 
työjärjestyksen 69 artiklan 2 kohdan mukai­
sesti velvoitettava korvaamaan oikeuden­
käyntikulut. 

Ratkaisuehdotus 

11. Ehdotan tämän perusteella, että yhteisöjen tuomioistuin 

1) toteaa, että Belgian kuningaskunta ei ole nouda t tanu t yhteisön yleisistä to i ­
menpiteistä tiettyjen eläintautien torjumiseksi sekä swine vesicular -tautiin liit­
tyvistä eri tyistoimenpiteistä 17 päivänä jou lukuuta 1992 annetun neuvos ton 
direktiivin 92 /119/ETY 27 artiklan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole 
antanut säädetyssä määräajassa kyseisen direktiivin noudat tamisen edellyttä­
miä lakeja, asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä. 

2) velvoittaa Belgian tasavallan korvaamaan oikeudenkäynt ikulut . 

2 — Ks. mm. asia C-107/96, komissio v. Espanja, tuomio 5.6.1997 
(10 kohta, Kok. 1997, s. I-3193). 
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